
Institut Eugeni d’Ors 
Vilafranca del Penedès 

Traduct’Ors 2025 
Amb l’avinentesa que els alumnes d’humanístic que cursen 

llatí i grec participen al concurs de traducció organitzat per 

l’associació Els Tarongers en la categoria mandarina, 

enfocada a estudiants de batxillerat, hi haurà un concurs 

intern per a escollir la millor traducció de l’original grec i llatí 

a l’Institut Eugeni d’Ors. 

 
Categoria mandarina: 

- Text de la modalitat de Llatí: Horaci, Carmina (II,11) 

- Text de la modalitat de Grec: Longus, Dafnis i Cloe (I,18) 

 

Atès que la traducció que es presentarà al concurs intern del centre serà la mateixa 

que al concurs organitzat per l’associació Els Tarongers, se’n seguiran les mateixes 

bases: 

- Les traduccions han de ser originals, inèdites i en català. 

- Un mateix concursant pot presentar només un text per categoria i modalitat. 

- Els participants poden presentar-se a les dues modalitats (Llatí i Grec) de la 

seva categoria i, en aquest cas, han d’utilitzar el mateix pseudònim.  

- S’ha d’entregar la traducció signada amb el pseudònim. En cas que s’entregui 

en format digital, el nom del document ha de ser “Pseudònim_Modalitat”; en 

cap cas no hi pot aparèixer cap dada que n’identifiqui l’autor. 

- Els participants en el concurs assumeixen la responsabilitat total que no 

existeixen drets de terceres persones sobre les obres presentades. 

Premis 
- Diploma de millor traducció per a cada modalitat. 

- Un llibre bilingüe d’un autor clàssic per a cada modalitat. 

 


